
BE УДИВИТЕЛЬН
книги выходят в Киеве
к 275-летию со дня

рождения великого грузин-

ского поэта Давида Гурами-
швили (1705—1792), который,
как известно, многие годы

жил и творил, на Украине и

похоронен в селе Зубовка под

Миргородом на Полтавщине.
Первая из них — это «Дави-
тиани», или «Книга Давида>,
включающая в себя все до-

шедшие до наших дней произ-

ведения поэта, то есть две

поэмы — «Бедствия Грузии» и

«Веселая весна», песни и сти-

хотворения. Предисловие на-

писано академиком АН Гру-
зии Александром Барамидзе.
Отдельно выходят три  изда-

иноземными врагами, и на Ук-
раине, где занимался литера

турным творчеством и хлебо-
пашеством. Потому и назы-

вают его так — «поэт Гру
зии, воин России, ратай Ук
раины». Эпиграфом к книг

«Колесо судьбы превратной»
служат четыре строки из поэ-

мы Симона Чикованн:
Три голоса зажег ты

тростниковым
Своим пером и вместе

их связал.
О братстве трех народов

тихим  словом,
О дружбе их впервые

ты сказал.
Стихи самого Давида Гу-

рамишвили и поэма С. Чико-
ванн «Песня о Давиде Гу-
рамишвили» составляют ли-

тературную    основу     второй

НА ТРЕХ БРАТСКИХ ЯЗЫКАХ
ния. «Давитиани»: на грузин-

ском языке, на русском (в пе-

реводе Николая Заболоцкого)
1 и на украинском (в переводе

Миколы Бажана),. Книга ил-

люстрирована прекрасными

цветными  фотографиями.
На тех же трех языках —

грузинском, украинском и

русском — выходит и «Коле-
со судьбы превратной», вто-

рая книга, названная фото-
поэмой и представляющая со-

бой своеобразную иллюстра-

цию к бессмертной «Книге
Давида». Впрочем, это ке

просто иллюстрация, а ско-

рее попытка, возможно, даже

первая, создать впечатляю-

щий фотообраз поэта по мо-

тивам его произведений, сред-

ствами современной фотогра-
фии бтразить дух эпохи, в ко-

торой жил Давид Гурами-
швили. Подобного рода твор-

ческие поиски почти никог-

да не обходятся без энту-

зиастов. Таким одержимым

энтузиастом оказался автор

фотопоэмы, киевский ху-

дожник-график и фотомас-
тер Евгений Дерлеменко.
Молодого художника горя-

чо поддержал поэт-акаде-

мик Микола Бажан, пере-

водчик и один из лучших зна'
токов жизни и творчества

Давида  Гурамишвили.   Ныне
1 в    предисловии    к    «Колесу

судьбы   превратной»     (изда-

тельство «Мистецтво») Ми-
кола Платоновнч Бажан, в

честности, пишет: «...В глубо-
ко продуманных и тонко про-

чувствованных художником

фотообразах предстает перед

нами повесть о трудном жиз-

ненном пути великого гру-

зинского поэта».

Напомню читателям, что
лишь немногим более 20 лет

прожил будущий поэт в отчем

краю, но через всю свою дол-

гую жизнь пронес, любовь к

своему народу, к родной Гру-
зии. Значительную часть жиз-

ни, десятки лет, он провел в

России, которую с оружием в

руках  защищал   в   войнах   с

книги. Поэзии здесь на ред-

кость органично сливается с

художественным фотоизобра-
жением пейзажей природы,

памятников и сцен из совре-

менной жизни Грузии, Рос-
сии и Украины, тех мест, с

которыми -была связана судь-

ба великого грузинского поэ-

та.

С большой любовью и хо-

рошим вкусом изданы обе
книги. Отпечатаны они в

Югославии, в люблянской ти-

пографии «Младинска книга».

Совместными усилиями ук-

раинского издательства «Мис-
тецтво» и грузинского изда-

тельства «Хеловнеба» подго-

товлен великолепный подарок

к юбилею славного сына Гру-
зии, певца дружбы и братст-
ва народов.
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